












D1


Mika 5:1-2





IBetlehema





Funda kuMika 5:1-2 bese uya esibekisweni sencwadi D2 (UMathewu 2:1-2) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-730 edlule.














Micah 5:1-2





Bethlehem





Read Micah 5:2 and then go to bookmark D2 (Matthew 2:1-2) to read what happened about 730 years later.  





D2


Mathewu 2:1-2








IBetlehema


























Matthew 2:1-2





Bethlehem











A2


Mathewu 26:14-16





Izinhlamvu zesiliva ezingamashumi amathathu


























Matthew 26:14-16





Thirty Pieces of Silver











A1


Zakariya 11:12-13





Izinhlamvu zesiliva ezingamashumi amathathu





Funda kuZakariya 11:12 bese uya esibekisweni sencwadi A2 (UMathewu 26:14-16) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-450 edlule.














Zechariah 11:12-13





Thirty Pieces of Silver





Read Zechariah 11:12 and then go to bookmark A2 (Matthew 26:14-16) to read what happened about 450 years later.  





B2


NgokukaJohane 19:32-33





IPhasika














John 19:32-33





The Passover











B1


Eksodusi 12:46





IPhasika





Funda ku-Eksodusi 12:46 bese uya esibekisweni sencwadi B2 (NgokukaJohane 19:32-33) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-1250 edlule.














Exodus 12:46





The Passover





Read Exodus 12:46 and then go to bookmark B2 (John 19:32-33) to read what happened about 1250 years later.  





E2


Marku 14:61-64





UMesiya





























Mark 14:61-64





The Messiah











E1


Isaya 53





UMesiya





Funda ku-Isaya 53 bese uya esibekisweni sencwadi E2 (UMarku 14:61-64) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-700 edlule.














Isaiah 53





The Messiah





Read Isaiah 53 and then go to book mark E2 (Mark 14:61-64) to read what happened about 700 years later.  





F2


Luka 9:43-45





Wabulawa ngokungafanele
































Luke 9:43-45





Killed unjustly











F1


Daniyeli 9:24-27





Wabulawa ngokungafanele


Funda kuDaniyeli 9:24-27 bese uya esibekisweni sencwadi F2 (ULuka 9:43-45) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-600 edlule.


Qaphela futhi ukuthi ukubikwa ngokuza kukaMesiya kungakenzeki kwabikezela ukuthi uMesiya uzobulawa (“anqunywe”) eminyakeni engu-483 (okungu-69 x 7) emva komyalo wokwakhiwa kweJerusalema (lokhu kukhomba ukuthi kwakungu-A.D. 33 ngaleso sikhathi).Idolobhakazi laseJerusalema neThempeli kwasekubhujiswa. (Lokhu kwenzeka ngo-70)


Daniel 9:24-27


Killed unjustly


Read Daniel 9:24-27 and then go to bookmark F2 (Luke 9:43-45) to read what happened about 600 years later.


Also take note that the Messianic Prediction predicted that the Messiah would die (be “cut off”) 483 years (69 X 7) after the decree to rebuild Jerusalem (that works out to A.D. 33). The city and the temple will then be destroyed. (This occurred in 70). 





A2


Mathewu 26:14-16





Izinhlamvu zesiliva ezingamashumi amathathu


























Matthew 26:14-16





Thirty Pieces of Silver














A1


Zakariya 11:12-13





Izinhlamvu zesiliva ezingamashumi amathathu





Funda kuZakariya 11:12 bese uya esibekisweni sencwadi A2 (UMathewu 26:14-16) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-450 edlule.














Zechariah 11:12-13





Thirty Pieces of Silver





Read Zechariah 11:12 and then go to bookmark A2 (Matthew 26:14-16) to read what happened about 450 years later.  








B2


NgokukaJohane 19:32-33





IPhasika














John 19:32-33





The Passover














B1


Eksodusi 12:46





IPhasika





Funda ku-Eksodusi 12:46 bese uya esibekisweni sencwadi B2 (NgokukaJohane 19:32-33) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-1250 edlule.














Exodus 12:46





The Passover





Read Exodus 12:46 and then go to bookmark B2 (John 19:32-33) to read what happened about 1250 years later.  








D2


Mathewu 2:1-2








IBetlehema


























Matthew 2:1-2





Bethlehem














D1


Mika 5:1-2





IBetlehema





Funda kuMika 5:1-2 bese uya esibekisweni sencwadi D2 (UMathewu 2:1-2) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-730 edlule.














Micah 5:1-2





Bethlehem





Read Micah 5:2 and then go to bookmark D2 (Matthew 2:1-2) to read what happened about 730 years later.  








E2


Marku 14:61-64





UMesiya





























Mark 14:61-64





The Messiah














E1


Isaya 53





UMesiya





Funda ku-Isaya 53 bese uya esibekisweni sencwadi E2 (UMarku 14:61-64) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-700 edlule.














Isaiah 53





The Messiah





Read Isaiah 53 and then go to book mark E2 (Mark 14:61-64) to read what happened about 700 years later.  








F2


Luka 9:43-45





Wabulawa ngokungafanele
































Luke 9:43-45





Killed unjustly














F1


Daniyeli 9:24-27





Wabulawa ngokungafanele


Funda kuDaniyeli 9:24-27 bese uya esibekisweni sencwadi F2 (ULuka 9:43-45) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-600 edlule.


Qaphela futhi ukuthi ukubikwa ngokuza kukaMesiya kungakenzeki kwabikezela ukuthi uMesiya uzobulawa (“anqunywe”) eminyakeni engu-483 (okungu-69 x 7) emva komyalo wokwakhiwa kweJerusalema (lokhu kukhomba ukuthi kwakungu-A.D. 33 ngaleso sikhathi).Idolobhakazi laseJerusalema neThempeli kwasekubhujiswa. (Lokhu kwenzeka ngo-70)


Daniel 9:24-27


Killed unjustly


Read Daniel 9:24-27 and then go to bookmark F2 (Luke 9:43-45) to read what happened about 600 years later.


Also take note that the Messianic Prediction predicted that the Messiah would die (be “cut off”) 483 years (69 X 7) after the decree to rebuild Jerusalem (that works out to A.D. 33). The city and the temple will then be destroyed. (This occurred in 70). 








G2


ULuka 19: 34-36








INkosi ikhwele ithole, inkonyane yembongolo


























Luke 19:34-36





The King riding on a colt, the foal of a donkey











G1


Zakariya 9:9








INkosi Ezayo ikhwele imbongolo, ithole, inkonyane yembongolokazi





Funda kuZakariya 9:9 bese uya esibekisweni sencwadi G2 (ULuka 19: 34-36) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-450 edlule.











Zechariah 9:9





The Future King riding on a colt, the foal of a donkey





Read Zechariah 9:9 and then go to bookmark G2 (Luke 19:34-36) to read what happened about 450 years later.








G2


ULuka 19: 34-36








INkosi ikhwele ithole, inkonyane yembongolo


























Luke 19:34-36





The King riding on a colt, the foal of a donkey














G1


Zakariya 9:9








INkosi Ezayo ikhwele imbongolo, ithole, inkonyane yembongolokazi





Funda kuZakariya 9:9 bese uya esibekisweni sencwadi G2 (ULuka 19: 34-36) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-450 edlule.











Zechariah 9:9





The Future King riding on a colt, the foal of a donkey





Read Zechariah 9:9 and then go to bookmark G2 (Luke 19:34-36) to read what happened about 450 years later.








C2


Mathewu 1:22-23





U-Emanuweli


“UNkulunkulu unathi”


























Matthew 1:22-23





Immanuel�”God with us”











C1


Isaya 7:14





U-Emanuweli


“UNkulunkulu unathi”





Funda ku-Isaya 7:14 bese uya esibekisweni sencwadi C2 (UMathewu 1:22-23) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-700 edlule.














Isaiah 7:14





Immanuel�”God with us”





Read Isaiah 7:14 and then go to bookmark C2 (Matthew 1:22-23) to read what happened about 700 years later.  








C2


Mathewu 1:22-23





U-Emanuweli


“UNkulunkulu unathi”


























Matthew 1:22-23





Immanuel�”God with us”








C1


Isaya 7:14





U-Emanuweli


“UNkulunkulu unathi”





Funda ku-Isaya 7:14 bese uya esibekisweni sencwadi C2 (UMathewu 1:22-23) ukufunda ngokuthi kwenzekani  eminyakeni engu-700 edlule.














Isaiah 7:14





Immanuel�”God with us”





Read Isaiah 7:14 and then go to bookmark C2 (Matthew 1:22-23) to read what happened about 700 years later.  








